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P-40Warhawk/Kittyhawk urèitì nebyl nelepší stíhaèkou 2.sv.války. Nicménì tato letadla byla vyrábìna
v dostateènémmno%ství a byla dodávána vzdušným silám spojencù ve správné chvíli, kdy prokázala cenné slu%by.
Aèkoli byl P-40 pùvodnì vyvíjen jako stíhací letoun, v pozdìjším období se P-40 rùzných verzí velmi dobøe
uplatnily jako stíhací bombardéry. V této úloze se tolik neprojevovaly nedostatky, jako špatné výškové vlastnosti
motoru, které stroj znevýhodòovaly jako stíhací, naopak velký dolet a nosnost byly na všech bojištích pro
protizemní útoky výhodné. P-40 byly vyrábìny v mnoha variantách. První èlen rodiny P-40, P-40 B, vznikl úpravou
draku P-36 pro øadový motor. Další vývoj této konstrukce pøinesl radikálnì zmìnìný drak pro pou%ití nového
motoru Allison V-1710-39 ve verzi P-40D. Pozdìjším vývojem této verze vznikl P-40K, který mìl silnìjší motor V-
1710-73. Následující v øadì byl P-40M, vyrábìný zároveò s verzí P-40L, vybavenou motorem Packard Merlin. P-
40Mmìlmotor V-1710-81 o startovním výkonu 839 kW (1200 k) a výraznì pøepracovanou konstrukci draku. Byla to
nejradikálnìjší zmìna od vzniku P-40D, která díky odlehèení konstrukce pøinesla zlepšení výkonových parametrù
pøesto, %e P-40Mmìla slabší motor ne% P-40K. Dalším odlehèením a úpravami vznikla verze P-40N, která se stala
nejvýkonìjší verzí P-40, vybavené motory Allison. P-40M byly pùvodnì vyrábìny pro dodávky do Velké Británie,
která mìla dostat 595 ze 600 vyrobených kusù. Vìtšina tìchto letadel slou%ila u australských, novozélandských a
jihoafrických perutí, posledních 170 letadel bylo nakonec posláno doSSSRa12 se dostalo kUSAF.

Allison V-1710-81

10,16 m

11,38 m 10,4 m/s

579 km/h

2937 kg

3626 kg
6x kulomet rá%e 12,7 mm

Stoupavost

Max. rychlost

Prázdná váha

Vzletová váha
Motor
Délka

Rozpìtí

Výzbroj

Engine Allison V-1710-81

Lenght
Wingspan

10,16 m

11,38 m Climb

Maximum speed

Empty weight

Loaded weight

10,4 m/s

579 km/h

2937 kg

3626 kg

Armament 6x12,7 mm (.50 in) cal.machine guns

It is certain that the P-40 Warhawk/Kittyhawk wasn't the best fighter in WWI, but these aircraft were
produced in huge numbers and delivered to the allied air forces in large enough quantities in time to provide
important service. Originally designed as a fighter the P-40 was widely employed later in the war as a fighter-
bomber. In this role the various disadvantages which limited the aircraft as a fighter were not so problematic. The
good range and bomb load were very useful for ground attacks in all theatres. The P-40 was produced in many
variants. The first member of the family, the P-40B, was born when the older P-36 airframe was redesigned to use
an in-line engine. The P-40D had a radically modified airframe to use the new Allison V-1710-39 engine. The line
continuedwith the P-40K which hadmore powerful V-1710-73 engine.The P-40Mwas next. It had a newV-1710-
81 engine (839kW/1200k take-off power) and what was even more important, the M had the most modified and
lightened airframe since the P-40D design. Although the engine wasn't as powerful as the P-40K's engine, the M
had better flight performances thanks to thesemodifications, which continued on to make the even lighter P-40N,
the best P-40 with an Allison engine. The P-40Mwas produced for Great Britain. The RAF got 595 aircraft out of the
600total built. Most of themsawservicewith Australia, NewZealander andSouthAfrican squadrons but 170 aircraft
were sent to theUSSR and12went to theUSAF in theSalomon Islands.
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Pøed zapoèetím stavby si peèlivì prostudujte stavební návod. Pøi pou�ívání barev a lepidel pracujte v dobøe vìtranémístnosti. Lepidla ani
barvy nepou�ívejte vblízkosti otevøenéhoohnì.Model není urèenmalýmdìtem,mohlobydojít k po�ití drobnýchdílù.
Iire soigneusement la fiched´instructions avant d´assembler. Nepas utiliser de colle oudepeinture a proximité d´une flammenue, et aérer
la piece de temps en temps. Garder hors de portée des enfants en bas âge. Ne pas laisser les enfants mettre en bouche ou sucer les
pieces, oupasser un sachet vinyl sur la tete.

Carefully read instruction sheet before assembling. When you use glue or paint, do not use near open flame and use in well ventilated
room. Keepout of reachof small children.Childrenmust not beallowed to suckanypart, or pull vinyl bagover thehead.

Von dem Zusammensetzen die Bauanleitung gut durchlesen. Kleber und Farbe nicht nahe von offenem Feuer verwenden und das Fenster
von Zeit zu Zeit Belüftung öffnen. Bausatz von kleinen Kindern fernhalten. Verhüten Sie, daß Kinder irgendwelche Bauteile in den Mund
nehmenoder Plastiktüten über denKopf ziehen.
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MARKIERUNGEN UND BEMALUNG DECORATION ET PEINTURE
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P-40M-5, F/ O G.B.Fisken, No. 14 Squadron, RNZAF, Kukum Field, Guadalcanal, July 1943
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Kittyhawk Mk.III ,No.5 SAAF Squadron,No. 233 Wing, Italy, 1945
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P-40M , 1 /14 G.Av., Base Aérea de Natal, Brasilian Air Force, 1944
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P-40M-10CU , 191 IAP, Soviet WWS, Leningrad, late 1943
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